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Foreword 

As a recently appointed editor in chief of Adab wa Llughat journal, I  thank Pr Bessai Nesrine, 

the dean of the faculty of foreign languages, to have entrusted  me with the task of continuing 

what the preceding editors in chief achieved so far, namely Pr Kaced Assia , Pr Benali Souad, 

Pr Hami Nadjia, and Pr Bensemmane M’hamed. Their efforts are highly appreciated as they 

endeavored to strongly establish and regularly nourish this critical circle of the faculty. 

With regard to this issue of the journal, the articles are varied. They range from analyses of 

fiction to film adaptation tolanguage use in social media. Indeed, Ndeye Ba’s ‘Transcultural 

Spaces:Language Dynamics in  L’Aventure Ambigue’ focuses on the linguistic heterogeneity 

Kane weaves into the narrative and challenges the perception of the novel’s monolingual 

nature. Drawing on theories of heterolingualism and transpolingualism, the analysis 

reevaluatesthe role of indigenous languages such as Arabic, Peulh, and Wolof. Faiza 

Namane’s ‘Incivility in Social Media Language:Reasons and Impacts on People’s Thoughts 

and Attitudes’ will show that incivility is not only related to media users’ personalities but 

may have roots in their social and cultural environments, in their perceptions to what is civil 

or uncivil as well. It will contend that the best ways to control incivility in online comments, 

debates and discussions can be the capacity to tolerate disagreement and the compliance of 

social media users with norms may constitute. Zoubeida Ouchtati’s ‘La Fioritura Della 

Letteratura Femminile Italiana nel Secondo Novecento’intends to offer a reflection on the 

relevance of integrating gender perspectives in the study of literature, contributing to a more 

inclusive and complex understanding of the Italian literary landscape. It aims to explore the 

historical, social and cultural factors and will analyze how feminism has redefined the role of 

women in society and literature. Kenza Boubetra and Fatima Azzoug’s ‘Reading Novels 

through Film: Analyzing the Reading of Female Characters in the 2022 Film Adaptation of 

Jane Austen’s Persuasion’ targets the changes made at the level of female characters of the 

original source in the adaptation and  analyzes the underlying factors that shape this 

adaptation which proves to be a reading act and an interpretation in itself. Besides, it sheds 

light on new insights on the use of fidelity criterion . The last paper, ‘Dual Narratives: A Push 

and Pull Literary Tool :A Study of Elif Shafak’s The Forty Rules of Love’by Hazem Boubaiou 

endeavours to explore the modes of narration in Elif Shafak’s The Forty Rules of Love. It 

seeks to examine to what extent Shafak’s circular form, diversity of narrators and constant 



shift between the two worlds, namely  the thirteenth century Turkey and modern day 

America, affect the author’s quest for love and Sufism among other thematic concerns.  

It goes without saying that the reviewers have shown a high degree of commitment to assess 

and re-assess the articles mentioned above  in order to reinforce analysis and criticism. The 

editorial team cannot thank them enough for their efforts. Certainly, the release of this issue 

would not have been possible without their affirmative response to our request of reviewing 

the received articles. It also owes a great deal to our two active secretaries, Dr. Zoubeida 

Ouchtati and Mr Rouabhia Mohamed.  

Dr. Fatima Azzoug 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 


